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VY cTarTi JOCHIAKEHO NIeAKi aCTIeKTH CUCTEMAaTHYHOTO BUBYEHHS CTaHAAPTHUX (ppa3 uIs CHiIIKyBaHHS
Ha MOpi. OCHOBHY yBary AOCIIJHHMKIB aKLCHTOBAaHO Ha HEOOXIAHOCTI NOTpUMaHHs Oesneku poOoTH Ha
CYAHI LISIXOM MakCHMaIbHO TOYHOIO BIATBOPEHHS CTAHAAPTHUX ()pa3s [l CHIUIKYBaHHS B MOPI y BIANO-
BiIHHX CHTYaLIsAX 3 METOK YHUKHEHHS CyMHIBHOIO PO3YMIHHSI 1H(1)opMau11 IiJl Yac CHIIKyBaHHs. ABTOpH
HABOJATh JlaHI PO Te, L0 BUBYEHHS CTaHAAPTHUX (ppa3 mae 37iHCHIOBATHCS CHCTEMHO 1 IOCIiIOBHO,
JUISL 90TO HEOOXiaHO p03p06HTH TEeMaTHIHO 30Pi€HTOBAHY 1 METOAMYHO OOTPYHTOBAHY CHCTEMY 3aBIaHb 1
IIOCJIOBHICTD IX BUKOHAHHS.

3anponoHOBaHO THIIX BIPAB / 3aBAaHb JUIsl BABYCHHS CTAHAAPTHUX (hpa3 Ta MOCIIAOBHOCTI iX BUKOPH-
CTaHHs B HABYAIBHOMY IIpoLect. ¥ cTarTi 0XapaKTePHU30BAHO MOJKJIMBOCTI BUBYCHHS CTaHAAPTHUX (pa3
JULSL CIIUIKYBAHHs B MOpI CTYACHTAaMH, JUIs SIKUX aHIVIIACbKa MOBA € HEPIAHOI, Ta OKPECIEHO NEepelliK
(pas, HEOOXIMHUX /I BUBYCHHS, PO3POOICHO TEMATHIHO 30PI€HTOBAHY MOC/IMOBHICTE 3aBank. Jlocii-
JUKCHHSI TOKA3J10, 1[0 HABYAHHS CTY/CHTIB CTAHIAPTHUM (pa3aM /I CIiIKYBaHHS B MOPI CITi 3/1IHCHIO-
BATH Ha OCHOBI PealbHOI IPAKTUKU B MOPCBKIl raysi i LUIIXOM 3aCTOCYBaHHS BIANOBIAHAX Cy4acHUX
METO/[iB BUBUCHHS MOBH. Ha ocHOBI mpoBeaeHoro anainizy ¢pas, siki € HeOOXiTHUMU AJIsI BUBUCHHS, Bif-
IIOBIHO [0 3MICTOBHUX MOJYJIIB HABEACHO NPUKJIAAN 3aBJaHb HA CICKTPOHHIN HaBYAIbHII nnaT(bopMi
Moodle, wo cupusOTh epEeKTUBHOMY iX 3aCBOEHHIO. 3 METOIO NEPEBIPKHM 3HaHb I YMiHb CTYACHTIB, a
TaKOK CTOCOBHO TOTO, 5IK BAKOPUCTOBYBATH CTAHAAPTHI ()pasu s CIUIKYBaHH: B MOPI, Oyn po3podire-
HI TECTOBI 3aBJaHHs Ta PO3MILICHI HA CICKTPOHHIH HaBuabHiil miarpopmi Moodle. Pesyabratn gocii-
JOKCHHSI CBIIUaTh MPO Te, IO HABYAHHS CTYJCHTIB CTAaHJAAPTHUM (pa3aM i CIIIKyBaHHS B MOpPI CIij
3MIIICHIOBaTH Ha OCHOBI peaJILHoi' OPaKTUKA B MOPCHKIW Taiy3i 1 OUISXOM 3aCTOCYBaHHsS BiJIOBITHHX
Cy4acHUX METO[[iB BUBYEHHS MOBU. KpiM BIpaB KOHTPOJIILOBAHOTO 1 YaCTKOBO KOHTPOJIBOBAHOTO XapaKTe-
Py, CTYZI€HTaM BapTO Ha/laBaTH MOXJIMBICTh CAMOCTIHOIO BUSHAYEHHS 3MICTY PO3MOB i3 BUKOPUCTaHHIM
CTaHapTHUX (pa3 Uil CHIIKyBaHHS B MOPi Ha OCHOBI JIETAJIBHUX OIKCIB CUTYaIlill, pOIBOBUX KapTOK,
MOTIePEeTHLOT MPAKTHKH Ha CyaHI. BuBUeHHS cTangapTHUX (pa3 Mae 3MiHCHIOBATHCS CHCTEMHO i MOCITi-
JIOBHO, JUISL YOTO HEOOXIJTHO PO3POOHTH TEMATHYHO 30Pi€HTOBAHY 1 METOJUYHO OOIPYHTOBAHY CHUCTEMY
3aBJlaHb 1 MOCJIIOBHICTh 1X BUKOHAHHS. J{0CIIiKEHHS 110Ka3aJ10, 1110 BUBYCHHS CTYJACHTAMH CTaHIAPTHUX
¢pa3 10BOIUTH MPUKIATHY CIPSIMOBaHICTh, OTIEPATHBHY PE3yIbTaTUBHICTh 1 BMOTUBOBAHICTh CTYJCHTIB
BUKOHYBATH 3aBJaHHS.

Knrouoei cnosa: mopcoka aueniticoka mosa, cmanoapmui (pasu 0 cniakyeanwus ¢ mopi, IMO, noziuno
nobyoosana i MemooudHo BUNPABOAHA CUCTeMAd BNPA8 i 3a60aHb.
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The paper studies some aspects of systematic study of standard phrases for communication at sea. The
main attention of researchers is focused on the need to respect the safety of work on the ship, by reproducing
standard phrases for communicating at sea in appropriate situations as accurately as possible in order to avoid
doubtful understanding of information during communication.

The article provides types of exercises / tasks for studying standard phrases and their sequencing in the
learning process. The current study investigates the possibility of studying standard phrases for communica-
tion at sea by students whose English is not common in communicative lessons from the Maritime English
language. The article outline the list of phrases needed to study the students. The study showed that the teach-
ing of students to standard phrases for communication at sea should be done on the basis of real practice in the
marine industry and through the application of appropriate modern language learning methods. The authors
point out that the study of standard phrases should be carried out systematically and consistently, for which it
is necessary to develop a thematically oriented and methodically grounded system of tasks and the sequence
of their implementation

Based on the analysis of the phrases that are necessary for study, according to the content modules, exam-
ples of tasks on the e-learning platform Moodle, which facilitate their effective assimilation, are given. In
order to test students' knowledge and skills, as well as how to use the standard phrases for communication at
sea, test assignments were developed and posted on the e-learning platform Moodle. The results of the study
indicate that students' standard phrases for communication in the sea should be taught based on actual prac-
tice and through the use of appropriate modern methods of language learning. In addition to controlled and
partially controlled exercises, students should be able to independently identify the content of conversations
using standard phrases for communication in the language based on detailed descriptions of situations, role
cards, and previous practice on the ship. The study of standard phrases should be carried out systematically and
consistently, for which it is necessary to develop a thematically oriented and methodologically sound system
of tasks and the sequence of their execution.

The research showed that students' study of standard phrases proves applied orientation, operational effec-
tiveness, and motivated students to perform tasks.

Key words: Maritime English, standard marine communication phrases, IMO, logically sequenced and
methodologically justified system of exercises and tasks.

MocTaHoBka npoonemu. AxkicHa npodeciiHa
nigroToBka crneujianictieB MOPCbKOro TpaH-
CrnopTy nocigae BaxnMBe Micue B 3abes-
neyeHHi HuUMKM edekTnBHOI Ta 6esneuy-
HOi pOoBOTKM B MiXHAPOAHOMY CepenoBULLI
y cknagi 6GaratoHauioHasbHUX —eKinaxis.
HeapgekBaTHe 3HAHHA MOPCLKOI AHrAINCbKOI
MOBW CMNPUYUHSE 3HaA4YHi NOACHKI | MaTepi-
anbHi BTpatn. 3 METOI YHUKHEHHSA TakKux
cutyauin MixHapogHa MOpCbKa oOpraHida-
uia 3arBepauna «CTtaHpapTHi ¢pasu ang
cninkyBaHHA B MOpi MixkHapoaHOT MOPCLKOIT
opranizauii (IMO)», aki HeobxigHO 3HaTK 6e3
OyAb-AKMX CTPYKTYPHO-NIEKCUYHUX 3MIH | SKi

He noTpebyloTb OBONOAIHHA CKNagHUMU rpa-
MaTuyHUMKn TpaHchopmauigamm. CtaHoapTHI
dpasm MOPCLKOro CrifikyBaHHS 3aTBEPOXEHI
aong Toro, wob «cnpuatn BGinblii 6es3nedui
CYLOHOBOAIHHA | ynpaBfiHHA CYOHOM; CTaH-
naptudyBatM MOBY, WO BUKOPUCTOBYETLCH
ONng 3B’A3Ky Mg Yac nnaBaHHA B MOpPi, Ha
nigxogax Ao nNopTy, Ha BOAHUX wWAGXax
i B raBaHax, a TakoX O BHYTPILLWHbOro cya-
HOBOrO CrMiflKyBaHHA Ha cygHax 3 OaraTto-
MOBHOIO KOMaHAO0; HagaTy 4oNoOMOry Mop-
CbKMM HaB4aslbHUM 3aKnagam Yy OOCATHEHHI
BMLWE3a3HayeHnx uinenm» (Kudryavtseva,
Bondarenko, Moroz, Shvetsova: 10).
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KoHseHuiga NAMB B13Ha4ae OCHOBHY KOM-
NMETEeHTHICTb i3 MOPCbKOI aHriNCbKOi MOBU §K
YMiHHA «kopucTyBaTuca CtangapTHUMn dpa-
3aMun Onis CnifikyBaHHS B MOPi i BUKOPUCTO-
BYBaTW aHrNINCbKYy MOBY B YCHIN i NMMCbMOBIN
dopwmi» (Rizal, Shamsul, 2019: 34). Lieio x
KOHBEHLLEID BM3HAYEHO, L0 30aTHICTb pO3y-
MIiTU | BUKOPUCTOBYBATW CTaHOapTHI dpasun
ONa CninkyBaHHs B MOpPi BUMaraetbCcsa ang
ceptudikaLii BaxToBUX oOdiuepiB Ha cya-
Hax BaHTaxHicTio 500 TOH i Ginbwe» (STCW
Convention and STCW Code, 2019: 10).

Merta ctaTTi — OXapakTepusdyBaT MOXJ/INBO-
CTi BUBYEHHS CTaHOApTHUX dpas3 ans Chifnky-
BaHHSA B MOPIi CTyoeHTamm, Angd 9kux aHrnin-
CbKa MOBa € HEepigHOW, HAa KOMYHIKaTUBHUX
3aHATTSAX i3 MOPCbLKOT aHrNiINCbKOI MOBW.

AHani3 ocTaHHiX pocnimpkeHb i ny6nikauii.
OCHOBHY yBary OOCNiOHVKIB aKLLEHTOBaHO Ha
HeoOXiOHOCTI AO0TpMMaHHa 6e3nekn poboTn
Ha CyOHI WASXOM MakKCUMasbHO TOYHOro
BiATBOPEHHA CTaHOapTHUX ¢pas aong cnin-
KYBaHHS B MOPi Y BIigMOBIOHUX cUTyauiax i3
METOI YHUKHEHHSI CYMHIBHOIO pPO3YMiHHS
iHpopMauii nig Yac cninkyBaHHS.

Ha OCHOBiI BMBYEHHS BiOMNOBIOHVX aBapi-
HUX CWUTyauiih BCTAHOBMAEHO, WO YUCHEHHI
3iTKHEHHA CydeH TpannsaiTbCs i3-3a HeBAa-
JINX KOMYHIKaTUBHUX cnpo6 BaxToBux odile-
piB BperynBaty CUTyauito, HATOMICTb BUKO-
PUCTOBYIKOYM BiSIbHY OPMY CriSIKyBaHHSA 3a
YKB 3amicTb cTaHOapTU30BaHOi. BuaHayvatouun
CTaHOapTHI ¢pa3n Ong CrifikyBaHHA B MOPI
SIK HeoOXiaHy cTaHOapTM30BaHy GopMy MOp-
CbKOrO CrifIkyBaHHS i 9K 060B’A3KOBY YaCTUHY
HaB4YasIbHUX NPOrpam i3 MOPCbLKOi aHrNINCbKOI
MOBM, OOCNIOHVK BBaXae€, WO APYriuin acnekt
B3arai HexTyeTbCs K apyropsgHuia (Prichard
B. Maritime English syllabus for the modern
seafarer: Safety-related or comprehensive
courses?, 2019: 5).

O6rpyHTOBaHO iAe Mpo Te, WO MOBHUMN
6ap’ep i HEMNOPO3YMIHHA Yy CHINIKYyBaHHI MiX
cyaHamu, 3i cny>06010 pyxy CyAeH i T.n. noTpe-
Oye akTuBi3aLji 3ycuib CTOCOBHO TOro, o0
BMBYEHHS CTaHOAPTHUX ¢ppald cTano 060oB’'aA3-
KOBOKO YaCTMHOK MOPCbKOi ocBiT (STCW
Convention and STCW Code, 2019: 61).

Pizan C. Big3Hauyae, WO KypCaHTU-Cya-
HOBOAji MOBWHHI  PO3MOYMHATM  BUBYEHHS
CTaHOapTHMX ¢pa3 Bigpasy nicna ona-
HyBaHHA ©a30BMMU YMIHHAMW 3 BUKOPU-
CTaHHA MOPCBLKOI aHrnincbkoi MoBu (Oymosa
cyoHa, TUNW CydeH i BaHTaxiB, obnagHaHHA
MicTka Towo). Llen HacTtynHuin etan Big-
3HayaTbCs BUBYEHHSM PI3HUX oOnepauin Ha
nany6i i Ha MiCTKy, Mig 4ac BUKOHAHHSA SAKKUX
3HaHHg i onepaTyBHE 3aCTOCYBaHHS 3a3gane-
riib BUBYEHMX cTaHOapTHMX dpal3 HeobxigHe
i Bkpan Baxnmee (Rizal, Shamsul. The Roles
of English Language in Merchant Shipping’s

Communication: the Training Needs of Deck
Watchkeeping Officers, 2019).

Ak nipkpecnmoe TupoH O.M., eanHnx BUMOr
00 PiBHA BONOAIHHA CTaHO4APTHUMKU (pasamm
0N ChnifikyBaHHA B MOPI B PIi3HMX KpaiHax
HemMae, HaTOMICTb aHIIOMOBHI KpaiHu B3arani
He CTaBNdATb 3a METY BUBYEHHS Uux dpas Ha
nigcTaBi TOro, WO aHrniMcbka mMoBa OA9 HUX
€ pigHOo. ABTOpP BBa)ae OOLNIbHUM PO3pOo-
OUTN €OMHUI eK3aMeH i3 MNepeBipku BOJIO-
OiHHA cTaHgapTHUMK ¢pasamMn Ons Crinky-
BaHHSA B Mopi (Tyron: 134).

Binblw pagvkanbHy OYMKY  BUC/IOBIIOE
Myppenn C., Haroaowy4n, Lo BaxToBi odi-
LLepn He MOBUHHI NpauloBaTy, SKLWO BOHU He
nponwnn ceptTndikauiio Ha 3HaHHA CTaHOapPT-
HUX dpas anaga cninkyBaHHA B MOPi, TOMY LLO
BOHW CXWUJIbHI 40 HEMOPO3YMiHb i MOMMUNOK Nifg,
Yyac BMKOHaHHS cyaHoBUX onepadini. (Murrrell
S. All Watch Officers Must Be Certified in
the IMO SMCP, 2019: 1). ABTOp BBaxae 3a
HeobXxigHe cepTudikyBaTu i TUX BAXTOBUX Odi-
LepiB, ON9 9KMX aHraincbka mMoBa € PigHoLo,
OCKiJIbKMN iX MOXYTb He PO3YMITU YNIEHU eKi-
naxxy iHWWX HauiOHaIbHOCTEN.

CtaHpapTHi dpasmn ang cninkyBaHHS B MOPI
€ o0b6’ektom 6e3yMOBHOI yBarm i aBTOpIB
HaBYaNbHUX MOCIOHUKIB i3 MOPCLKOI aHrnin-
CbKOi MOBW. Bwuaingiwoum ctaHoapTHi dpasu
ONg CniJikyBaHHSA B MOpi K HEBENuKy, asne
MOCTINHY 4YacTuHy po3giny, panc T. nepe-
BaXXHO MPOMOHYE OBa-TPW 3aBAaHHA B Takin
MOCNiOOBHOCTI: npocnyxante / npoyvtamnTte
pPO3MOBY MiX, Hanpuknazg, CyaHoBuM odiue-
poM i cnyx60t0 pyxy CyaeH, AanTe BiAnoBiAi
Ha 3anuTaHHS, BIOTBOPITb PO3MOBY B POJISIX
(Grice, 2012: 18). lNepeBarot UbOro Niaxony
€ CUCTEMHICTb, HEOOMIKOM — 3aHaaTo NiMIiTO-
BaHUIN 0OCAr i BiACYTHICTb 3aBOaHb O PO3-
BUTKY CaMOCTIAIHOIrO FOBOPIHHS.

Y [OBOTOMHOMY HaBYa/lbHOMY MOCIOHUKY
3 MOPCbLKOI aHrNincbkoi MOBU B KOXXHOMY TEMa-
TUYHOMY PO34iI PO3MILLLEHI BripaBu, OpPIEH-
TOBaHi Ha BWBYEHHHA CTaHOapPTHUX ¢pas3 and
CnifKyBaHHA B MOPi i NogaHo GinbLl LWMPOKNIA
OianasoH Bnpas, cepepn skux: «[loegHanTe OBI
YaCTUHM PO3’€OHaHUX CTaHOAPTHUX Gpas»,
«BrnbepiTb NnpaBmbHE CAOBO 4159 BUKOPUCTaHHS
B HACTYMHWX CTaHOAPTHUX dpasax o Crinky-
BaHHS B MOpi», «[1oCTaBTe peYeHHs y rnpaBuiib-
HOMY noOpsiaKy, Wo6 BIATBOPUTU PO3MOBY>.
[MpoTe cuTyaTMBHI 3aBOAHHS, K OCTaHHIN eTan
po60Tn Haa, cTaHaapTHUMK ppasamm ois chin-
KyBaHHS1 B MOPI, TaKOX SBNSOTbL COOOI0 BrpaBu
KOHTPONIbOBAHOIO TUMY, WO OOMEXYE MOXN-
BOCTi OJ19 PO3BUTKY MNPOAYKTUBHUX KOMYHiKa-
TUBHUX YMiHb cTyaeHTiB (Paraskevi, 2019: 156).

Buknap ocHoBHoro martepiany. OCHOBHUI
3MICT OOCNIOXKEHHS CTAHOBUTD:

— okpecnutn nepenik ¢pas, HeobXigHMX
0191 BUBYEHHS CTyAeHTamu;
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— BW3HA4YMTU TUNW BNpae / 3aBOaHb OJ1S
BMBYEHHS Ppa3s;

— po3pobMUTM TemMaTUyHO 3O0PIEHTOBAHY
MOCNIOOBHICTb 3aBAaHb;

— BWU3HaYNTU  METOAUKY
obpaHux BrnpaB / 3aBaaHb;

B opraHizauii gocnigpkeHHs My kepyBanncb
pekoMmeHpauieto MixkHapoaHOi MOPCbLKOi opra-
Hi3auji, WO «CTaHOapTHI ppasu chnig BnB4aTU HE
B MOBHOMY 00C3i, a BUOIPKOBO Y BiANOBIOHOCTI
0O KOHKpeTHuX notpeb kopuctysadis» (Model
Course 3.17 “Maritime English”, 2019: 11).

Ha ocHOBi NpoBeNEHOr0 HaMM OMNUTYBAHHS
TPUAOUATN CTYOEHTIB TPETbLOro i YeTBepToro
KypciB ¢akynbTeTy CYAHOBOAIHHS BCTaHOB-
JIeHO, WO BOHU BMKOPUCTOBYBaSIM CTaHAAPTHI
dpa3un ans cninkyBaHHSA B MOPI, MpaLooyn Ha
npakTuui B 6araToHalioHansHOMY ekinaxi, nif,
Yac BUKOHaHHA BaHTaXXHMX onepaLin, LWBapTy-
BaHHS, CNOCTEPEXEeHHA Ha MICTKy, nepioguy-
HOrO yrnpaefiHHA CYOHOM, NOCTAHOBKM CydHa
Ha gkip. Ha nigcrtasi aHanisy mn BBaxxanu 3a
HeobOXiaHe PO3rNsaHYTU MOXJIMBOCTI A4OCKOHA-
JI0ro BMBYEHHA camMe umx ¢ppas.

3HayHy yBary npuUAiNeHO TakOoX aHanisy
poboTK BMKAQOA4YIB Nig Yac BiABiAyBaHHS
HaBYaNbHUX 3aHATb, WO MIATBEPOAXYE HaLli
YSBAIEHHS NPO Te, WO CTaHaapTHi dpasn ang
CNiNKyBaHHA B MOPI BMBYaAlOTbCA parmMeH-
TapHO i eni3oguyHo, a rosIoBHE, WO BOHU
3anamM’aTOBYIOTbCA Ha KOPOTKUM 4ac: y pasi
HeoOXiaHOCTI BMKopucTatn ¢pasn B HACTYn-
HUX TeMax HaB4asibHOT NporpamMu ix GakTu4HoO
crnoyaTKy BMMaraeTbCa NOBTOPUTN.

Y MogenbHoMy kypci 3.17 «Mopcbka
aHrnincbka mMoBa» NoAaHi pekomeHgauii ong
BMKNaaadiB MOPCbKOi aHrMiNCbKOi MOBU LWLOA0
MEeTOANKN BUBYEHHS CTaHOapTHUX dpas3 ang
CcninkyBaHHs B MOpPi, OCHOBHa 3 SIKMX Taka:
«lLlo6 cTyneHTM 3anam’atoByBanv ¢pasu,
HEOoOXiOHO pPerynsapHoO BUAINATM 4Yac Ha iX
MOBTOPEHHSA HEBENUKMMW YaCTUHaMU», SKY
MW  BBaXAEMO MNPUHUMIMOBO  BaXJMBOIO,
ane Takolo, WO Baxko peanizyBatn (Model
Course 3.17 “Maritime English”, 2019: 291).

3aBAaHHSA BUOKPEMUTM HaMBINbLL BXMBAHI
CTaHOapPTHI dpasn 3 TeMATUYHUX FPyn i CaMmx
TeMaTUYHUX rPYyN BigMoBigHO A0 MOXIMBOCTEN
HaBYasSIbHOr0o nJaHy AN KypCy aHrnincbkoi
MOBM 3a NPOdECIHUM CnpsiMyBaHHAM MNpU-
Besia Hac 0o dopMyBaHHA N’aTun rpyn i3 ABaa-
USATW CTaHOapTHUX ppa3 Ha KOXEH HaBYasib-
HUIN CEMECTP, WO pPa3oM cknano n’'aTHagudTb
rpyn cTaHgapTHUX ppas 3aranbHO KiSIbKICTIO
y TpucTta ¢pas, Wwo, Ha Hawy AYMKY, MOXe
3ab6e3ne4ynTn nNnaBHe BXOOXXEHHS BUMYCKHMKA
MOPCbLKOIr0 HaBYanbHOro 3aknagy Yy Crhinky-
BaHHA 3 OaraToHaLioHaNbHUM ekinaxem nig,
yac PYTUHHUX orepaLin Ha CyaHi.

Momanbwa pobota Oyna 30pieHTOBaHa
HaMM Ha BU3HA4YEHHS TUMIB BNpas / 3aBOaHb

npoBeaeHHS

0N BMBYEHHA CTaHOApPTHMX ¢pas Ta nochi-
OOBHOCTI iX BMKOPWUCTAHHA B HaBYaslbHOMY
MPOLILECi 3 BMBYEHHSI aHrincbkoi MoBu. Ha
OCHOBi OpyKOBaHWX MaTepianiB i3 Teopil
Ta MpakTUKKU BUBYEHHHA CTaHOapTHUX ¢pas
Ta BJIACHOrO0 A0CBiAYy HaMU yKNageHo y3a-
rasibHEHUN nepenik Takux Brpas.

YactnHa BnpaB, pPEeKOMEHOOBaHUX Y
MopenbHoMy kypci 3.17 «Mopcbka aHrnin-
Cbka MoOBa», nepegbdayae 3annuc HeoobXiaHMX
CTaHOgapTHUX ¢dpas BukIagayem i/abo cry-
JeHTaMn Ha 3BYKOBI HOCIii iHpopmauii 3 ix
noganslunm ayaitoBaHHAM Nifg, 4ac HaBYabHUX
3aHATb OJ19 TPEHYBAHHS BMMOBW, MOPIBHAHHS
BNacHMUX 3anucie 3 ayTeHTUYHUMU, PO3Yy-
MiHHS1 3MICTY Yepes TpaauuinHi KOMYHIKaTUBHI
3aBOaHHA ONS PO3BUTKY YMiHb aydiloBaHHS.
3po6neHo BMCHOBKM LWLOO0 BnpaB/3aBAaHb,
HEOoOXiOHUX AN NEepPBUHHONO O3HAMOMEHHS
3i cTaHgapTHUMKU ¢pasamun. Taki 3aBOaHHA,
K 3anmMcyBaTy BaXMBY iHPOpMaLLo nig, yac
ayailoBaHHA CTaHOapTHUX Gpa3 4YMm  TpaH-
chopmyBaTh rpamMaTUYHO NPaBUSIbHI PEYEHHS
y cTaHgapTHi ¢pasn, BOAYAOTbLCA HaMKU SK
HeOoUiNbHi, TOMY WO MOTPebyTb NOABIN-
HUX YMiHb CTYOEHTIB: rpamMaTM4yHO NpPaBUbHO
OyoyBaTM pEeYEHHs  aHIMiNCbKOK  MOBOH
i BMKOPWUCTOBYBaTU rpamMaTuUyHO CrPOLLEHI
cTaHaapTHiI dpasu, Wwo, pakTU4HO, He nepen-
6avanocs po3pobHMKaMn CTaHOapTHUX dpas,
Ha WO HeoOXxigHO BMTpadaTyM GaraTo gopart-
KOBOro 4acy i Wwo He BMPOONAsSEe aBTOMATUYHY
OCMWUCJIIEHY PeakLiil0 CTYAEHTIB Y NEBHIN CUTY-
auii. Beaxaemo ix Bnpasamu 3apanmn Brpas,
AKi BiOBONIKAIOTb Big, JOCArHEHHS MocTaBsie-
HOi METW BUBYEHHS CTaHOAPTHUX dpas.

BaxnmBo 3a3Ha4ynTy, WO cTaHaapTHi dppasn
nojaHi y CrnpoLleHoMy BapiaHTi aHrnincbkoi
MOBW, A€ 4aCTO MPONYLLEHi apTUKAi, OiIECNOBO
«be»; 0o HWMX MOBHUX O3HAK CTaHOAPTHUX
dpa3 MoXxHa BigHECTU YHUKHEHHSI CUHOHIMIB,
CKopo4deHux dopMm, HagaHHSA NOBHMX BiOMNOBI-
Oen no 3arajibHuUX i cneujanbHuUX 3anuTaHb;
MocnifoBHE BMMOBJISIHHSA N1LLe OOHIET ¢pasn
KOXHUM Y4aCHMKOM PO3MOBM.

JocniopxeHHsa nokasano, wo poboTta Hapg,
BMBYEHHSAM CTydeHTaMu CcTaHOapTHuX ¢pas
Mae NpuKNagHy CrpsiMOBaHICTb, ONepaTtuBHy
pe3ynbTaTUBHICTb | BMOTUBOBAHICTb CTYAEHTIB
BMKOHYBaTWK 3aBOaHHSA TUMy «NOJSIOBMHA Aja-
nory», «nigkasky oas gianory», «ChninkyBaHH4A
LUNSXOM  BMNAQKOBOro BUOOPY», «CMiSIbHO
yKnaneHi gianorn» Ta «kepoBaHi aianorm».

3a3Ha4ynMmMo, WO 3aBOaHHA 3 BUBYEHHS
cTaHpapTHUX ¢dpas, npencrasneHi abo peko-
MEHOO0BaHi B OOCIOKEHMX HAMU TEOPETUYHUX
i MpuknagHuUx Nyonikauisax, Harkpalle po3Bu-
BalOTb YMiHHS CTYAEHTIB OO BMKOHAHHA 4acT-
KOBO KOHTPOJIbOBAHUX 3aBAaHb, Mg, SKMMU
Ma€eTbCA Ha yBaai BinbLie MOBHOI cBOGOAN CTYy-
OEHTIB, Yy TON caMuin Yac BMKIagady HeBigoMi
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YCi MOXNMBI BapiaHTX BigMOBIAeNn, HaBiTb AKLLO
MOXJIMBOCTI CTYAEHTIB AOCUTb OOMEXEHI.

pyna aBTOpiB HaWOro HaB4YasIbHOIO
3aknagy obpana  TemaTUYHWIA  nigxio oo
BMBYEHHS1 CTaHOapTHUX &pas3 agasa  cnin-

KyBaHHA B MOPi, a 3-nocepen TUMOBUX
3aBAaHb — «3akiH4iTb dpasm nNogaHMMn Cno-
BaMU», «3aKiH4iTb PO3MOBY, BUKOPUCTOBYIOUN
dpa3u», «OBroBopiTb, XTO PO3MOBASAE i AKi
npouenypn onucatHi», «llepectaBTe paALKU,
wo6 oTpumaTtu NoriMHO nobyaoBaHy pPO3-
MoBy», «[lporpante poamosy B ponsx» (Rizal,
Shamsul, 2019: 13).

Ha ocHoBi npoBeaeHOro aHanisy ¢épas, ski
€ HeoOXiOHMMKW [N BMBYEHHS BiOMNOBIOHO [0
3MICTOBHUX MOAYNIB, HA ENEKTPOHHIN HaBYaS1b-
Hi nnaTtdopmi Moodle 3aBaHTaXXeHO 3aBOaHHS,
WO CcnpusioTb ePEeKTUBHOMY iX 3aCBOEHHIO.
Tak, BignoBigHO OO0 3anpornoHOBaHWX CUTya-
Ll CTYOEHTW MOBMHHI nigibpatn pennikn abo
BMMcaTn HeoOXxidHi BignoBiai 4O NocTaBnEeHUX
3anuTaHb. Ayfio, ki € MOXJIMBICTb MPOCIYX0-
ByBaTM HE NULLE B XOAi 3aHATb, ane n Booma,
CcnpubTb e(EKTMBHOMY 3anam’aToBYBaHHIO
dpas Ta BMiHHIO cnpuiMati ix Ha cnyx. po-
CnyxaBlUM aypio3anuc  fianorie, CTyOeHTr
BUKOHYIOTb BMpaBu Ha BMOIp NpaBUIbHOIO
TBEPIKEHHSA i3 3arany nogaHux; po3noaingd-
I0Tb TBEPOXXEHHY Ha npaBaviBi, HenpaBaOMBI
Ta «HeAdiNCHI» pPeyvYeHHsl; 3aBepLuyloTb aianor
HeoOXigHMMU pernJikamu Ta iH.

3 METOI0 NepeBIPKU 3HAHb | YMiHb CTYAEH-
TiB, @ TaKOX CTOCOBHO TOro, sik BUMKOPUCTO-
ByBaTW CTaHOAPTHI pasn Ona CrinkyBaHHA
B MOpi, 6ynn po3pobneHi TeCcToBi 3aBOaHHSA
Ta PO3MiIlLEHi Ha €eNeKTPOHHIN HaBYasbHIN
nnatpopmi Moodle. Lle pano MOXNUMBICTb
LUBMAOKO Ta SKICHO 3AicHOBaTM aHanis egek-
TUBHOCTI 3aCBOEHHS CTaHOAPTHUX dpas.

YcBigomMniooum nepesarm KOXHOMo Tuny
BMpaB/3aBAaHb Ha OCHOBI X 3aCTOCYBaHHS
B HaB4YasibHOMY MPOUECi, MW AOINWNN BUC-
HOBKY, LU0 B YMOBaxX HaLIOro HaB4allbHOro
3aksany, e aHrnincbka MoBa — TeX iHO3eMHa,
019 BNPOBaAXEHHSA CUCTEMM BrpaB / 3aBOaHb
3 I'PYHTOBHOINO BMBYEHHS CTaHOAPTHUX ¢dpa3l
HeoObXiaHo:

— MNPOTSromM NepPLLOro-TPeTbOro CEMeCTpPIB
HaB4YaTW CTYOEHTIB 3PO3YyMiNo i 4iTKO cnin-
KyBaTUCA MOPCbKOIO aHrMiCbKOlo MOBOIO
3aranbHoro BxuTky (GME);

— 3HayHy yBary npuainaTM BUBYEHHIO
0a30BMX CTPYKTyp  CTaHoapTHux  ¢dpas
0N CnifikyBaHHS B MOPIi, a caMe: peyvyeHHs
3 piecnoBamu B Haka3zoBoMy cnocobi (Clean
the holds!); 3aranbHi 3anuTaHHS | NOBHI Bif-
noBigj Ha HMx (Are the holds clean / dry / free
of smell ? — Yes, the holds are clean / dry / free
of smell. / — No, the holds are not clean / dry /
free of smell (yet). / — The holds will be clean /
dry / free of smell in ... minutes / hours.);

cneujiasibHi 3anUTaHHSA | MOBHI BiANOBIAI HA HUX
(What is the deadweight of the vessel? — The
deadweight is ... tonnes.);

— NPOTHArom 4eTBEPTOro CemMecTpy,
Yy SIKOMY PO3MNOYMHAETHCS BUBYEHHA Crieuia-
Ni30BaHOI MOPCbKOi aHrnincbkoi mosn (SME),
po3noYyMHaTu MOCTYNOBY MiArOTOBKY A0
aKTUBHOIoO i CPOKYyCOBaAHOro 03HAMOMJIEHHS
CTYOEHTIB i3 3arajibHUMWU OCOONMBOCTAMM
CTaHOapTHUX ¢pa3: Ha3Bu OykB, BMMOBA
undp i ymcen, mapkepu noBigOMIIEHb, OCO-
O1MBOCTI KOMYHIKaTUBHOI peakuii Ha 3anu-
TaHHS, Haka3u, CTaHOapTHI OpraHi3auinHi
dpas3n, Kopekuis MNoOMUIOK, HeobXiaHICTb
MOBTOPEHHS, OMUC MENEHry, Kypcy, BiACTaHi,
WBMAKOCTI, LWMPOTW, OOBroTM TOLWO, Mnapa-
NenbHO BMBYATW OKPEeMi CcTaHOapTHi dpasu
BiAMOBIAHO 00 TEM, WO BUBYAOTLCY;

— MNPOTArOM HaCTYMHUX CEMECTPIB 3anpo-
BaJ)XyBaTn po3pobnieHy Hamu i anpoboBaHy
Ha TemMax, NOB’A3aHMX i3 BAaHTaXXHMMK onepa-
LigMn, cucTtemMy MeTOAUYHO OOrpyHTOBaAHMX
BrMpaB i 3aBOaHb;

— 3anpoBaguTWn YCHY NepeBipKYy KOMYHi-
KaTUBHUX YMiHb CTYOEHTIB i3 BUKOPUCTAHHY
cTaHOapTHUX ¢ppas y BigNoBiAHMX onepaLin-
HUX CUTyauisXx Ha CyOHi 9K Mig Yac noTou-
HOT YCHOI MepeBipKN KOMYHIKaTUBHUX YMiHb,
Tak i nig 4yac gudepeHuinoBaHuUx 3anikis
i BUNYCKHUX eK3aMeHIB i3 MOPCbKOT aHrnin-
CbKOi MOBMU.

BucHoBkK. Pe3ynbTaTtn gOCNIOXEHHS CBil-
yaTb NPO Te, WO HaBYaHHSA CTYOEHTIB CTaH-
JapTHUM ¢pazam Ongd CchifikyBaHHA B MOpPI
cnin 34iMCHI0BATK Ha OCHOBI peanbHOi nNpak-
TUKU B MOPCbKI ranysi i wngxomMm 3acTo-
CyBaHHHA BIigMOBIOHMX Cy4YaCHUX MeTOAIB
BMBYEHHSI MOBMU. KpiM BnpaB KOHTPOJIbOBa-
HOro i 4YaCTKOBO KOHTPOJIbOBAHOr0O Xapak-
Tepy, CTyAeHTaM BapTO HagaBaTU MOX-
NINBICTb CaMOCTINHOIO BU3HAYEHHS 3MICTY
PO3MOB i3 BUKOPUCTAHHAM CTaHOAPTHUX
¢dpa3 ong cniikyBaHHS B MOPi Ha OCHOBI
JeTanbHUX ONUCIB  CUTyauin, pPOJIbOBUX
KapToK, rnonepenHbOoi MpPakTUKM Ha CYyOHI.
BuB4YeHHA CTaHOapTHUX ppa3 Mae 34iNCHI0-
BaTUCA CUCTEMHO i MOCAIOOBHO, ONS 4YOro
HEeOOXiOHO pPO3POOUTN TEMATUYHO 3OpPIEH-
TOBaHYy i METOANYHO OBrPYHTOBAHY CUCTEMY
3aBAaHb i MOCNIAOBHICTb iX BUKOHAHHS.

MepcnekTtuemn nopasnbLunx pochni-
AXXeHb. MOX/MBOCTI CUCTEMHOIO BUBYEHHS
CTaHpapTHUX ¢dpas onga cnifikyBaHHS B MOPI
e ganeko He Buyepnadi. Hawmmm HacTtyn-
HAMW KPOKaMW MNNAaHYTbCA: CTBOPEHHS
MixaucumnniHapHoi po6o4oi rpynn  gns
06’eAHaHHSA 3yCWNb i3 HABYaHHA CTYAEHTIB
CTaHOapTHMM ¢dpasaM; BHECEHHS 3aBOaHb
i3 NepeBipKM yMiHb CTYOEHTIB KOpPUCTYBa-
TUCH CTaHOapTHUMK dpas3aMn B eK3aMeHa-
LiiHi maTepianu.

Bunycx LXXXVIII. 2019
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